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Product no.: EU2013527
Mfr. No.: 3000043A175
Delivery weight: 0.025kg
Shipping height: 175mm
Shipping width: 8mm
Shipping length: 6mm
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Sicherheitshinweise für den Spindle M6/M4 für
Größensterne
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Spindle M6/M4 für Größensterne von TRIEBEL. Diese Anleitung
enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lies
die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bei Fragen zur Sicherheit des Produkts kontaktiere den EUKontaktpunkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit dem Spindle arbeitest.
Achte darauf, dass die Umgebung frei von Hindernissen ist, um Stürze und Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halte dich an die Anweisungen zur maximalen Belastung des Spindles.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.
Überprüfe, ob alle Teile des Spindles vorhanden sind.

Installation:2.

Montiere den Spindle gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung:3.

Setze den Spindle in die vorgesehenen Größensterne ein.
Betätige den Spindle sanft und gleichmäßig, um eine Überlastung zu vermeiden.

Nach der Verwendung:4.

Reinige den Spindle nach Gebrauch mit einem trockenen Tuch.
Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile des Spindles umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung des Spindle M6/M4 zu
gewährleisten. Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for Spindle M6/M4 for
Sizing Dies
Introduction
Thank you for choosing the Spindle M6/M4 for Sizing Dies by TRIEBEL. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the spindle.

General Safety Guidelines
Ensure that the spindle is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always follow the instructions provided in this guide to avoid accidents and injuries.
Keep this guide in a safe place for future reference.
Be aware of the potential hazards associated with the use of the spindle, including but not limited to:

Mechanical injuries from moving parts.
Risks of pinching or entrapment.
Improper handling leading to damage or injury.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves, safety glasses, and
protective clothing when using the spindle.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from obstructions before beginning work.
Do not operate the spindle if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or if you are not
feeling well.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
Do not modify the spindle or use it for purposes other than those intended by the manufacturer.
Ensure that all safety devices are in place and functioning before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the machine or tool to which the spindle will be attached is powered off and
unplugged.
Carefully align the spindle with the designated mounting point on the machine.
Securely fasten the spindle according to the manufacturer's specifications, ensuring there are no
loose parts.
Doublecheck that the spindle is firmly attached before proceeding to the next step.

Usage2.

Power on the machine only after confirming that the spindle is properly installed.
Start the machine at a low speed to ensure that the spindle is functioning correctly.
Gradually increase the speed as needed, while monitoring the operation for any unusual noises or
vibrations.
If any issues arise during use, immediately stop the machine and inspect the spindle for damage or
misalignment.
After completing the task, power off the machine and allow the spindle to come to a complete stop
before removing it.



Disposal Instructions
Dispose of the spindle according to local regulations and guidelines for waste management.
Do not dispose of the spindle in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Spindle M6/M4 for Sizing Dies, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Spindle M6/M4 for Sizing
Dies. Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities. Thank
you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eje
M6/M4 para Matrices de Dimensionado
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el eje M6/M4, diseñado para matrices de dimensionado.
Esta guía tiene como objetivo garantizar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con las regulaciones
de seguridad de productos de la UE. Es importante que sigas estas instrucciones para evitar riesgos y asegurar
tu bienestar.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, lee todas las instrucciones y advertencias.
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones y libre de daños.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Si encuentras un defecto o problema, deja de usar el producto inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular el eje.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No fuerces el eje más allá de su capacidad de diseño.
Si el eje presenta signos de desgaste o daño, no lo uses y contacta al fabricante.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la máquina esté apagada antes de realizar cualquier instalación.
Retira cualquier componente existente que pueda interferir con la instalación del eje.
Inserta el eje M6/M4 en su ubicación designada en la matriz de dimensionado.
Asegúrate de que el eje esté bien ajustado y seguro antes de encender la máquina.

Uso:2.

Enciende la máquina y verifica que el eje funcione correctamente.
Observa cualquier ruido inusual o vibraciones durante el funcionamiento.
Detén la máquina inmediatamente si notas cualquier problema y revisa el eje.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto de manera irresponsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos industriales.
Si el producto está dañado o no se puede usar, llévalo a un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del eje M6/M4, consulta el manual del usuario o contacta al
fabricante directamente. Recuerda que es importante seguir todas las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.



Recuerda siempre que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso del producto, no dudes en
buscar ayuda.



Guide de Sécurité pour le Spindle M6/M4 pour
Sizing Dies
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le spindle M6/M4 destiné aux sizing dies. Ce document a pour but de
te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit, conformément à la
réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du produit. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Informetoi sur les mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le spindle M6/M4 dans des conditions environnementales extrêmes (humidité, chaleur
excessive).
Porte toujours des équipements de protection appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors de l'utilisation.
Ne pas forcer le produit audelà de ses spécifications techniques.
Assuretoi que les outils utilisés en conjonction avec le spindle sont en bon état et adaptés à l'application.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation :1.

Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :2.

Fixe le spindle M6/M4 sur le sizing die à l'aide des vis fournies.
Vérifie que le spindle est bien en place et sécurisé avant de procéder à son utilisation.

Utilisation :3.

Utilise le spindle en suivant les instructions du fabricant pour le sizing die.
Ne dépasse pas les limites de pression ou de charge spécifiées.

Après Utilisation :4.

Débranche le produit et nettoiele soigneusement.
Range le spindle dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le spindle M6/M4 n'est plus utilisable, assuretoi de le jeter conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour le
recyclage.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et efficace du spindle M6/M4 pour sizing dies.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Spindle M6/M4 per Sizing Dies
Introduzione
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso del prodotto "spindle M6/M4, per sizing dies"
prodotto da TRIEBEL. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di protezione e guanti,
durante l'uso del prodotto.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per il prodotto.
Evita il contatto diretto con parti in movimento durante l'uso.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue capacità progettuali.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione del spindle M6/M4.
Fissa il prodotto in modo sicuro per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.

Uso2.

Utilizza il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Regola il prodotto secondo le specifiche richieste per il tuo lavoro.
Monitora costantemente il funzionamento del prodotto durante l'uso.
Dopo l'uso, pulisci il prodotto e riponilo in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se il prodotto è danneggiato o non funzionante, considera di consegnarlo a un centro di raccolta
autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sul prodotto o per domande relative alla sicurezza, contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del "spindle M6/M4, per sizing
dies".



Bruksanvisning for Spindel M6/M4 til
Størrelsesverktøy
Introduksjon
Takk for at du valgte spindel M6/M4 for størrelsesverktøy fra TRIEBEL. Denne bruksanvisningen inneholder
viktige sikkerhetsinstruksjoner og bruksanvisninger for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les
gjennom hele dokumentet før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for eventuelle synlige skader.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte miljøer.
Rapportér umiddelbart eventuelle ulykker eller skader til relevante myndigheter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak ved Bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du arbeider med verktøyet.
Unngå å bruke produktet hvis du er trett eller under påvirkning av rusmidler.
Sørg for tilstrekkelig belysning i arbeidsområdet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.
Følg produsentens spesifikasjoner for maksimal belastning og bruksgrenser.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:1.

Kontroller at alle deler av spindelen er til stede og i god stand.
Fest spindelen til størrelsesverktøyet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at alle festemidler er strammet ordentlig før bruk.

Bruk:2.

Plasser størrelsesverktøyet på en stabil overflate.
Juster spindelen til ønsket størrelse før du begynner å bruke verktøyet.
Unngå å påføre unødvendig kraft under bruk for å unngå skade.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Vennligst merk at alle produkter må ha et EUbasert kontaktpunkt for sikkerhetshenvendelser.



Avslutning
Vi håper at du får god bruk av spindel M6/M4 til størrelsesverktøyet. Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene
bidrar du til en tryggere arbeidsopplevelse. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wrzeciona M6/M4
do Matryc do Kalibrowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do matryc do kalibrowania. Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z
produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.
Niniejsza instrukcja została opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wrzeciona wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wrzeciono w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan wrzeciona. W przypadku widocznych uszkodzeń nie używaj go.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej (np. rękawice, okulary ochronne) podczas pracy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj kontaktu wrzeciona z wodą lub innymi cieczami, aby zapobiec korozji.
Nie używaj wrzeciona w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. wysokie
temperatury, ekstremalne ciśnienie).
Nie modyfikuj wrzeciona ani nie używaj go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z wrzeciona bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Zamocuj wrzeciono w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcjami producenta matrycy.
Sprawdź, czy wrzeciono jest stabilnie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:2.

Włącz urządzenie, do którego wrzeciono jest podłączone, zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj działanie wrzeciona podczas użytkowania. W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości
natychmiast wyłącz urządzenie.
Po zakończeniu pracy wyłącz urządzenie i odłącz wrzeciono.

Instrukcje Utylizacji
Wrzeciono należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wrzeciona do ogólnych odpadów, jeżeli istnieją specjalne punkty zbiórki dla materiałów
metalowych.
Zwróć uwagę na wszelkie oznaczenia dotyczące recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wrzeciona, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom. Sprawdzaj
regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania wrzeciona M6/M4 do
matryc do kalibrowania.



Turvallisuusohjeet: Spindle M6/M4 Sizing Dies
Johdanto
Tervetuloa Spindle M6/M4 sizing dies tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytön osalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työpisteesi on turvallinen ja sopiva tuotteen asennusta varten.
Poista kaikki mahdolliset esteet asennusalueelta.
Kiinnitä spindle M6/M4 sizing dies ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein.
Seuraa valmistajan suosituksia tuotteen käytössä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat poikkeavuuksia tai vikoja.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön haitallisella tavalla.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavaa
tukea ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista aina ilmoittaa vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista säännöllisesti EU:n



Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja.



Säkerhetsinstruktioner för Spindle för Sizing Dies
M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår produkt, Spindle för Sizing Dies M6/M4. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning och installation av produkten. Vänligen läs noggrant
igenom all information för att säkerställa säkerheten och effektiviteten vid användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för synliga skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om potentiella risker som kan uppstå vid användning av produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och maskiner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för det avsedda syftet och i enlighet med specifikationerna.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att minska risken för elektriska stötar.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Montera spindeln på det avsedda stället på storleksverktyget, följ tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att spindeln är ordentligt fäst och att inga delar är lösa.

Användning2.

Använd spindeln endast med kompatibla storleksverktyg.
Justera spindeln enligt de specifika mått som krävs för ditt projekt.
Tänk på att alltid arbeta i en säker och stabil position för att undvika olyckor.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten på ett ansvarsfullt sätt enligt lokala avfallsföreskrifter.
Separera material som kan återvinnas från avfallet om möjligt.
Lämna in produkten till en godkänd återvinningsstation eller avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av vår produkt och önskar dig en säker och framgångsrik användning!



Návod k bezpečnému používání vřetena pro
kalibraci nábojů M6/M4
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vřeteno M6/M4 pro kalibraci nábojů od společnosti TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo závadu, výrobek nepoužívejte a kontaktujte výrobce.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné předpisy a normy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s vřetenem M6/M4 noste vždy vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlen a čistý, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Nepoužívejte vřeteno k jiným účelům, než je určeno.
Při manipulaci s vřetenem se vyvarujte kontaktu s pohyblivými částmi.
Ujistěte se, že je vřeteno správně upevněno před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace:2.

Umístěte vřeteno M6/M4 na určené místo pro montáž.
Upevněte vřeteno pomocí vhodných šroubů a nástrojů, ujistěte se, že je pevně zajištěno.
Zkontrolujte, zda je vřeteno správně umístěno a zda se volně otáčí.

Použití:3.

Před použitím vřetena se ujistěte, že je správně nastaveno na požadovanou velikost kalibrace.
Pomalu a opatrně otáčejte vřetenem, aby nedošlo k poškození.
Po dokončení práce vřeteno důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Vřeteno a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku při kontaktování podpory.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vřetena M6/M4 pro kalibraci nábojů a ochráníte sebe i ostatní.
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